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II 

(Icke-lagstiftningsakter) 

FÖRORDNINGAR 

RÅDETS FÖRORDNING (EU) 2018/581 

av den 16 april 2018 

om temporärt upphörande med att tillämpa Gemensamma tulltaxans autonoma tullar på vissa 
varor av ett slag som ska införlivas med eller användas till luftfartyg, och om upphävande av 

förordning (EG) nr 1147/2002 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 31, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 

av följande skäl: 

(1)  Genom rådets förordning (EG) nr 1147/2002 (1) upphörde tillämpningen av Gemensamma tulltaxans autonoma 
tullar temporärt för vissa delar, komponenter och andra varor av ett slag som ska införlivas med eller användas 
till civila luftfartyg, när de importeras med stöd av luftvärdighetsbevis. Den förordningen förenklade 
tullförfarandena för tullfri import av delar, komponenter och andra varor som används för tillverkning, 
reparation, underhåll, ombyggnad, modifiering eller omformning av luftfartyg. Mot bakgrund av den omfattande 
tekniska och lagstiftningsmässiga utveckling som ägt rum sedan 2002, och av tydlighetsskäl, bör förordning (EG) 
nr 1147/2002 ersättas. 

(2)  Enligt information från medlemsstaterna är det temporära upphörande som infördes genom förordning (EG) 
nr 1147/2002 fortfarande nödvändigt för att man ska kunna minska den administrativa bördan för både de 
ekonomiska aktörerna i luftfartygssektorn och för medlemsstaternas tullmyndigheter, eftersom import enligt 
särskilda förfaranden med tullövervakning – såsom slutanvändning, aktiv förädling eller lagring i tullager – skulle 
vara betungande. Det temporära upphörandet bör därför fortsätta. 

(3)  Mot bakgrund av att priserna på delar och komponenter som används i luftfartygssektorn i allmänhet är mycket 
högre än priserna på likartade varor som används för andra ändamål, är risken för att tullfritt importerade varor 
skulle användas i andra industrisektorer, och följaktligen risken för missbruk av det temporära upphörandet, 
mycket liten. 

(4)  I kommissionens förordning (EU) nr 748/2012 (2) föreskrivs att för att en del ska få installeras i en typcertifierad 
produkt måste den åtföljas av ett intyg om auktoriserat underhåll/tillverkning (Easa-blankett 1), som utfärdats av 
en part som godkänts av luftfartsmyndigheter i unionen. Därför bör upphörandet av tullar villkoras av tillgången 
till ett intyg om auktoriserat underhåll/tillverkning eller, om det rör sig om reparation eller underhåll av varor 
som förlorat sin luftvärdighetsstatus, tillgången till ett tidigare intyg om auktoriserat underhåll/tillverkning. 

(5) Likvärdiga intyg utfärdade av tredjeländer och intyg som utfärdats inom ramen för bilaterala luftfartssäker
hetsavtal med unionen före inrättandet av Europeiska byrån för luftfartssäkerhet (Easa) bör dessutom också 
godtas som ett alternativ till intygen om auktoriserat underhåll/tillverkning (Easa-blankett 1). 
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(1) Rådets förordning (EG) nr 1147/2002 av den 25 juni 2002 om temporärt upphörande med att tillämpa Gemensamma tulltaxans 
autonoma tullar på vissa varor som importeras med stöd av luftvärdighetsbevis (EGT L 170, 29.6.2002, s. 8). 

(2) Kommissionens förordning (EU) nr 748/2012 av den 3 augusti 2012 om fastställande av tillämpningsföreskrifter för luftvärdighets- och 
miljöcertifiering av luftfartyg och tillhörande produkter, delar och anordningar samt för certifiering av konstruktions- och tillverknings
organisationer (EUT L 224, 21.8.2012, s. 1). 



(6)  Eftersom intyg utfärdas i elektronisk form bör det vara möjligt att göra intyg tillgängliga antingen med hjälp av 
elektronisk databehandlingsteknik eller andra hjälpmedel för dem som vill omfattas av upphörandet. 

(7)  För att underlätta tullkontroller bör tulldeklarationen för övergång till fri omsättning innehålla en hänvisning till 
referensnumret på intyget om auktoriserat underhåll/tillverkning eller, om det rör sig om reparation eller 
underhåll av varor som förlorat sin luftvärdighetsstatus, referensnumret på ett tidigare intyg om auktoriserat 
underhåll/tillverkning. 

(8)  Tullmyndigheterna i medlemsstaterna bör ha möjlighet att på importörens bekostnad begära ett expertutlåtande 
från en företrädare för de nationella luftfartsmyndigheterna om de har goda skäl att anta att ett intyg har 
förfalskats. Innan en sådan åtgärd vidtas bör dock tullmyndigheterna, beakta risken för att kostnaderna för 
expertutlåtandet skulle överstiga importörens fördel av att tillämpningen av tullarna upphör, om expertutlåtandet 
skulle visa att reglerna för utfärdande av dessa intyg inte har överträtts. 

(9)  För att säkerställa enhetliga villkor för genomförandet av denna förordning bör kommissionen tilldelas 
genomförandebefogenheter i syfte att upprätta en förteckning över de rubriker, underrubriker och koder i den 
Kombinerade nomenklaturen som fastställs i rådets förordning (EEG) nr 2658/87 (1) enligt vilka varor som kan 
komma i fråga för upphörande enligt denna förordning klassificeras, och i syfte att upprätta en förteckning över 
intyg som anses vara likvärdiga med intyget om auktoriserat underhåll/tillverkning (Easa-blankett 1). Dessa 
befogenheter bör utövas i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 (2). 

(10)  Med tanke på de omfattande förändringar som denna förordning medför vad gäller varor som kan komma i fråga 
för upphörande av tillämpningen av autonoma tullar, godtagbara intyg om auktoriserat underhåll och 
förfaranden, samt av tydlighetsskäl, bör förordning (EG) nr 1147/2002 upphävas. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

1. Tillämpningen av Gemensamma tulltaxans autonoma tullar som fastställs i förordning (EEG) nr 2658/87 för delar, 
komponenter och andra varor av ett slag som ska införlivas med eller användas i luftfartyg och delar därav under deras 
tillverkning, reparation, underhåll, ombyggnad, modifiering eller omformning ska upphöra. 

Tillämpningen av dessa Gemensamma tulltaxans autonoma tullar ska också upphöra för varor som förlorat sin 
luftvärdighetsstatus när de importeras för reparation eller underhåll. 

2. Kommissionen ska genom genomförandeakter upprätta en förteckning över de rubriker, underrubriker och koder 
i den Kombinerade nomenklaturen som fastställs i förordning (EEG) nr 2658/87 enligt vilka varor som kan komma 
i fråga för upphörande ska klassificeras. Dessa genomförandeakter ska antas i enlighet med det granskningsförfarande 
som avses i artikel 4.2. 

Artikel 2 

1. För att varor ska omfattas av det upphörande som fastställs i artikel 1 ska deklaranten göra ett intyg om 
auktoriserat underhåll/tillverkning (Easa-blankett 1), såsom det fastställs i tillägg I till bilaga I till förordning (EU) 
nr 748/2012, eller ett likvärdigt intyg, tillgängligt för tullmyndigheterna när deklaranten inger tulldeklarationen för 
övergång till fri omsättning. Intyget ska göras tillgängligt med hjälp av elektronisk databehandlingsteknik eller andra 
hjälpmedel. 

Tulldeklarationen för övergång till fri omsättning ska innehålla en hänvisning till referensnumret på intyget om 
auktoriserat underhåll/tillverkning eller, om det rör sig om reparation eller underhåll av varor som förlorat sin luftvärdig
hetsstatus, referensnumret på ett tidigare intyg om auktoriserat underhåll/tillverkning. 
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(1) Rådets förordning (EEG) nr 2658/87 av den 23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och om Gemensamma tulltaxan 
(EGT L 256, 7.9.1987, s. 1). 

(2) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 16 februari 2011 om fastställande av allmänna regler och principer 
för medlemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina genomförandebefogenheter (EUT L 55, 28.2.2011, s. 13). 



2. Kommissionen ska genom genomförandeakter upprätta en förteckning över de intyg som anses vara likvärdiga 
med intyget om auktoriserat underhåll/tillverkning (Easa-blankett 1). Dessa genomförandeakter ska antas i enlighet med 
det granskningsförfarande som avses i artikel 4.2. 

Artikel 3 

Om tullmyndigheterna har goda skäl att anta att ett intyg som gjorts tillgängligt för dem i enlighet med artikel 2.1 har 
förfalskats, får de begära ett expertutlåtande från en företrädare för de nationella luftfartsmyndigheterna. Importören ska 
stå för kostnaderna för expertutlåtandet. 

När tullmyndigheterna fattar beslut om att begära ett expertutlåtande, ska de beakta risken för att kostnaderna för 
expertutlåtandet skulle överstiga importörens fördel av att tillämpningen av tullarna upphör, om expertutlåtandet skulle 
visa att reglerna för utfärdande av dessa intyg inte har överträtts. 

Artikel 4 

1. Kommissionen ska biträdas av tullkodexkommittén, som inrättats genom artikel 285 i Europaparlamentet och 
rådets förordning (EU) nr 952/2013 (1). Denna kommitté ska vara en kommitté i den mening som avses i förordning 
(EU) nr 182/2011. 

2. När det hänvisas till denna punkt ska artikel 5 i förordning (EU) nr 182/2011 tillämpas. 

Artikel 5 

Förordning (EG) nr 1147/2002 ska upphöra att gälla. Hänvisningar till den upphävda förordningen ska anses som 
hänvisningar till den här förordningen. 

Artikel 6 

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Den ska tillämpas från och med den 19 april 2018. Artiklarna 1.1, 2.1, 3 och 5 ska dock tillämpas från och med den 
dag då de genomförandeakter som avses i artiklarna 1.2 och 2.2 i den här förordningen träder i kraft, och senast från 
och med den 31 december 2018. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 16 april 2018. 

På rådets vägnar 
R. PORODZANOV 

Ordförande  
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(1) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 952/2013 av den 9 oktober 2013 om fastställande av en tullkodex för unionen 
(EUT L 269, 10.10.2013, s. 1). 



KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) 2018/582 

av den 12 april 2018 

om ändring av genomförandeförordning (EU) nr 1352/2013 om fastställande av de formulär som 
avses i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 608/2013 om tullens säkerställande av 

skyddet för immateriella rättigheter 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 608/2013 av den 12 juni 2013 om tullens 
säkerställande av skyddet för immateriella rättigheter och upphävande av rådets förordning (EG) nr 1383/2003 (1), 
särskilt artikel 6.1, och 

av följande skäl: 

(1)  I kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 1352/2013 (2) fastställs det ansökningsformulär som 
föreskrivs i förordning (EU) nr 608/2013 och som ska användas för att begära att tullmyndigheterna ska ingripa 
mot varor som misstänks göra intrång i en immateriell rättighet (nedan kallat ansökningsformuläret). 

(2)  Ansökningsformuläret måste anpassas för att ta hänsyn till de praktiska erfarenheter som gjorts i samband med 
användningen av formuläret samt för att säkerställa en problemfri överföring och ett problemfritt utbyte av 
uppgifter via den centrala databas som avses i artikel 31 i förordning (EU) nr 608/2013. 

(3)  Om en ansökan lämnas in efter det att tullmyndigheterna har skjutit upp varors frigörande eller kvarhållit 
varorna på eget initiativ, ska sökanden ange detta på ansökningsformuläret. 

(4)  Genom Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2015/2424 (3) ersattes termen ”gemenskapsvarumärke” 
med termen ”EU-varumärke” i unionens rättsordning. Ansökningsformuläret måste uppdateras i enlighet med 
detta. 

(5)  Om sökanden begär att få tillämpa förfarandet för förstöring av varor i småförsändelser i enlighet med artikel 26 
i förordning (EU) nr 608/2013, bör det vara möjligt att ange om denne önskar att detta förfarande ska tillämpas 
i alla medlemsstater eller i en eller flera medlemsstater. 

(6)  Det bör krävas att sökanden i ansökan uppger namn på och adress till de berörda företagen och handlarna, 
eftersom den informationen är av betydelse för tullmyndigheternas analys och bedömning av risken för intrång. 

(7)  Med beaktande av att, i enlighet med artikel 31 i förordning (EU) nr 608/2013, allt utbyte av uppgifter om beslut 
om ansökningar och kvarhållanden mellan medlemsstaterna och kommissionen ska ske via den centrala 
databasen hos kommissionen och att denna databas måste anpassas till det nya ansökningsformuläret, bör 
ändringarna i bilagorna I och III till genomförandeförordning (EU) nr 1352/2013 tillämpas från och med den 
15 maj 2018. 

(8)  Genomförandeförordning (EU) nr 1352/2013 bör därför ändras i enlighet med detta. 

(9)  De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med yttrandet från tullkodexkommittén. 
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(1) EUT L 181, 29.6.2013, s. 15. 
(2) Kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 1352/2013 av den 4 december 2013 om fastställande av de formulär som avses 

i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 608/2013 om tullens säkerställande av skyddet för immateriella rättigheter 
(EUT L 341, 18.12.2013, s. 10). 

(3) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2015/2424 av den 16 december 2015 om ändring av rådets förordning (EG) 
nr 207/2009 om gemenskapsvarumärken och av kommissionens förordning (EG) nr 2868/95 om genomförande av rådets förordning 
(EG) nr 40/94 om gemenskapsvarumärke samt om upphävande av kommissionens förordning (EG) nr 2869/95 om de avgifter som ska 
betalas till Byrån för harmonisering inom den inre marknaden (varumärken, mönster och modeller) (EUT L 341, 24.12.2015, s. 21). 



HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Genomförandeförordning (EU) nr 1352/2013 ska ändras på följande sätt:  

1. Bilaga I ska ersättas med texten i bilaga I till den här förordningen.  

2. Bilaga III ska ändras i enlighet med bilaga II till den här förordningen. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella 
tidning. 

Den ska tillämpas från och med den 15 maj 2018. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 12 april 2018. 

På kommissionens vägnar 
Jean-Claude JUNCKER 

Ordförande  
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BILAGA I 

”BILAGA I 
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”   
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BILAGA II 

Del I i bilaga III till genomförandeförordning (EU) nr 1352/2013 ska ändras på följande sätt:  

1. I noten om ifyllande av fält 1 (”Sökande”) ska texten ersättas med följande: 

”Uppgifter om sökanden ska föras in i detta fält. Uppgifterna ska innehålla sökandens namn och fullständiga adress, 
skatteregistreringsnummer, eventuella andra nationella registreringsnummer eller registrerings- och identitetsnummer 
för ekonomiska aktörer (EORI-nummer) som är ett unikt nummer som gäller för hela EU och som medlemsstaternas 
tullmyndigheter tilldelar de ekonomiska aktörer som bedriver tullrelaterad verksamhet, telefonnummer, mobiltele
fonnummer eller faxnummer och e-postadress. Sökanden får i förekommande fall också ange sin webbadress.”  

2. I noten om ifyllande av fält 2 (”Unionsansökan/Nationell ansökan”) ska följande stycke läggas till: 

”Om ansökan lämnas in efter det att frigörandet av varorna skjutits upp eller varorna kvarhållits i enlighet med 
artikel 18 i förordning (EU) nr 608/2013 ska rutan ”Nationell ansökan (se artikel 5.3)” kryssas i.”  

3. I noten om ifyllande av fält 10 (”Förfarande för småförsändelser”) ska texten ersättas med följande: 

”Om sökanden vill ansöka om att få använda det förfarande för förstöring av varor i småförsändelser som anges 
i artikel 26 i förordning (EU) nr 608/2013, ska han eller hon kryssa för lämplig ruta för den medlemsstat, eller de 
medlemsstater i fråga om en unionsansökan, där han eller hon vill att förfarandet tillämpas.”  
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) 2018/583 

av den 16 april 2018 

om införande av ett namn i registret över skyddade ursprungsbeteckningar och skyddade 
geografiska beteckningar (Lough Neah Pollan [SUB]) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1151/2012 av den 21 november 2012 om 
kvalitetsordningar för jordbruksprodukter och livsmedel (1), särskilt artikel 52.2, och 

av följande skäl: 

(1)  I enlighet med artikel 50.2 a i förordning (EU) nr 1151/2012 har Förenade kungarikets ansökan om registrering 
av namnet ”Lough Neah Pollan” offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning (2). 

(2)  Inga invändningar enligt artikel 51 i förordning (EU) nr 1151/2012 har inkommit till kommissionen och därför 
bör namnet ”Lough Neah Pollan” registreras. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Namnet ”Lough Neah Pollan” (SUB) ska föras in i registret. 

Namnet i första stycket avser en produkt i klass 1.7 Färsk fisk, färska blötdjur och kräftdjur samt produkter framställda 
därav enligt bilaga XI till kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 668/2014 (3). 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella 
tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 16 april 2018. 

På kommissionens vägnar 

För ordföranden 
Phil HOGAN 

Ledamot av kommissionen  
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(1) EUT L 343, 14.12.2012, s. 1. 
(2) EUT C 431, 15.12.2017, s. 10. 
(3) Kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 668/2014 av den 13 juni 2014 om tillämpningsföreskrifter för Europaparlamentets 

och rådets förordning (EU) nr 1151/2012 om kvalitetsordningar för jordbruksprodukter och livsmedel (EUT L 179, 19.6.2014, s. 36). 



KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) 2018/584 

av den 17 april 2018 

om godkännande av en ändring av produktspecifikationen för en skyddad ursprungsbeteckning 
eller en skyddad geografisk beteckning (”Graves” (SUB)) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1308/2013 av den 17 december 2013 om 
upprättande av en samlad marknadsordning för jordbruksprodukter och om upphävande av rådets förordningarna (EEG) 
nr 922/72, (EEG) nr 234/79, (EG) nr 1037/2001 och (EG) nr 1234/2007 (1), särskilt artikel 99, och 

av följande skäl: 

(1)  Kommissionen har granskat Frankrikes ansökan om godkännande av en ändring av produktspecifikationen för 
den skyddade ursprungsbeteckningen ”Graves”, vilken lämnades in i enlighet med artikel 105 i förordning (EU) 
nr 1308/2013. 

(2)  Kommissionen har offentliggjort ansökan om godkännande av ändring av produktspecifikationen i Europeiska 
unionens officiella tidning (2) i enlighet med artikel 97.3 i förordning (EU) nr 1308/2013. 

(3)  Inga invändningar enligt artikel 98 i förordning (EU) nr 1308/2013 har inkommit till kommissionen. 

(4)  Ändringen av produktspecifikationen bör därför godkännas i enlighet med artikel 99 i förordning (EU) 
nr 1308/2013. 

(5)  De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med yttrandet från kommittén för den samlade 
marknadsordningen inom jordbruket. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Den ändring av produktspecifikationen som har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning rörande namnet 
”Graves” (SUB) godkänns. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella 
tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 17 april 2018. 

På kommissionens vägnar 
Jean-Claude JUNCKER 

Ordförande  
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(1) EUT L 347, 20.12.2013, s. 671. 
(2) EUT C 421, 8.12.2017, s. 10. 



BESLUT 

RÅDETS BESLUT (EU) 2018/585 

av den 12 april 2018 

om utnämning av en ledamot i Regionkommittén på förslag av Republiken Österrike 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 305, 

med beaktande av den österrikiska regeringens förslag, och 

av följande skäl: 

(1)  Den 26 januari 2015, 5 februari 2015 och 23 juni 2015 antog rådet besluten (EU) 2015/116 (1), (EU) 
2015/190 (2) och (EU) 2015/994 (3) om utnämning av ledamöter och suppleanter i Regionkommittén för 
perioden 26 januari 2015–25 januari 2020. 

(2)  En plats som ledamot i Regionkommittén har blivit ledig till följd av att mandatet för Heinz SCHADEN har 
löpt ut. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Till ledamot i Regionkommittén utnämns härmed för återstoden av mandatperioden, dvs. till och med den 25 januari 
2020, 

—  Matthias STADLER, Bürgermeister der Stadt St. Pölten. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i Luxemburg den 12 april 2018. 

På rådets vägnar 
T. DONCHEV 

Ordförande  
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(1) Rådets beslut (EU) 2015/116 av den 26 januari 2015 om utnämning av ledamöter och suppleanter i Regionkommittén för perioden 
26 januari 2015–25 januari 2020 (EUT L 20, 27.1.2015, s. 42). 

(2) Rådets beslut (EU) 2015/190 av den 5 februari 2015 om utnämning av ledamöter och suppleanter i Regionkommittén för perioden 
26 januari 2015–25 januari 2020 (EUT L 31, 7.2.2015, s. 25). 

(3) Rådets beslut (EU) 2015/994 av den 23 juni 2015 om utnämning av ledamöter och suppleanter i Regionkommittén för perioden 
26 januari 2015–25 januari 2020 (EUT L 159, 25.6.2015, s. 70). 



RÅDETS BESLUT (EU) 2018/586 

av den 12 april 2018 

om utnämning av en ledamot i Regionkommittén på förslag av Republiken Österrike 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 305, 

med beaktande av den österrikiska regeringens förslag, och 

av följande skäl: 

(1)  Den 26 januari 2015, 5 februari 2015 och 23 juni 2015 antog rådet besluten (EU) 2015/116 (1), (EU) 
2015/190 (2) och (EU) 2015/994 (3) om utnämning av ledamöter och suppleanter i Regionkommittén för 
perioden 26 januari 2015–25 januari 2020. Den 20 juni 2017 utnämndes Christian BUCHMANN på nytt till 
ledamot genom rådets beslut (EU) 2017/1121 (4). 

(2)  En plats som ledamot i Regionkommittén har blivit ledig till följd av att mandatet för Christian BUCHMANN har 
löpt ut. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Till ledamot i Regionkommittén utnämns härmed för återstoden av mandatperioden, dvs. till och med den 
25 januari 2020, 

—  Barbara EIBINGER-MIEDL, Landesrätin in der Steiermärkischen Landesregierung. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i Luxemburg den 12 april 2018. 

På rådets vägnar 
T. DONCHEV 

Ordförande  
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(1) Rådets beslut (EU) 2015/116 av den 26 januari 2015 om utnämning av ledamöter och suppleanter i Regionkommittén för perioden 
26 januari 2015–25 januari 2020 (EUT L 20, 27.1.2015, s. 42). 

(2) Rådets beslut (EU) 2015/190 av den 5 februari 2015 om utnämning av ledamöter och suppleanter i Regionkommittén för perioden 
26 januari 2015–25 januari 2020 (EUT L 31, 7.2.2015, s. 25). 

(3) Rådets beslut (EU) 2015/994 av den 23 juni 2015 om utnämning av ledamöter och suppleanter i Regionkommittén för perioden 
26 januari 2015–25 januari 2020 (EUT L 159, 25.6.2015, s. 70). 

(4) Rådets beslut (EU) 2017/1121 av den 20 juni 2017 om utnämning av en ledamot i Regionkommittén på förslag av Republiken Österrike 
(EUT L 162, 23.6.2017, s. 54). 



RÅDETS BESLUT (EU) 2018/587 

av den 12 april 2018 

om utnämning av en ledamot i Regionkommittén på förslag av Förbundsrepubliken Tyskland 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 305, 

med beaktande av den tyska regeringens förslag, och 

av följande skäl: 

(1)  Den 26 januari 2015, 5 februari 2015 och 23 juni 2015 antog rådet besluten (EU) 2015/116 (1), (EU) 
2015/190 (2) och (EU) 2015/994 (3) om utnämning av ledamöter och suppleanter i Regionkommittén för 
perioden 26 januari 2015–25 januari 2020. Den 18 juli 2016 ersattes Tilman TÖGEL av Katrin BUDDE som 
ledamot genom rådets beslut (EU) 2016/1204 (4). 

(2)  En plats som ledamot i Regionkommittén har blivit ledig till följd av att mandatet för Katrin BUDDE har löpt ut. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Till ledamot i Regionkommittén utnämns härmed för återstoden av mandatperioden, dvs. till och med den 25 januari 
2020, 

—  Tilman TÖGEL, Mitglied des Kreistages Landkreis Stendal. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i Luxemburg den 12 april 2018. 

På rådets vägnar 
T. DONCHEV 

Ordförande  
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(1) Rådets beslut (EU) 2015/116 av den 26 januari 2015 om utnämning av ledamöter och suppleanter i Regionkommittén för perioden 
26 januari 2015–25 januari 2020 (EUT L 20, 27.1.2015, s. 42). 

(2) Rådets beslut (EU) 2015/190 av den 5 februari 2015 om utnämning av ledamöter och suppleanter i Regionkommittén för perioden 
26 januari 2015–25 januari 2020 (EUT L 31, 7.2.2015, s. 25). 

(3) Rådets beslut (EU) 2015/994 av den 23 juni 2015 om utnämning av ledamöter och suppleanter i Regionkommittén för perioden 
26 januari 2015–25 januari 2020 (EUT L 159, 25.6.2015, s. 70). 

(4) Rådets beslut (EU) 2016/1204 av den 18 juli 2016 om utnämning av en ledamot i Regionkommittén på förslag av Förbundsrepubliken 
Tyskland (EUT L 198, 23.7.2016, s. 45). 
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